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Die Kartoffel

Der Kartoffel will zum Preise
Ich heut singen e'ne Weise.
Einst sehr oft gering geschätzt,
Ein Prinzefjlein ist sie jefzf.

Keiner spricht mehr von ihr schnöde,
Und sie ist durchaus nichf spröde
Auch der gröbste der Gesellen
Kann sie sich ins Haus bestellen.

Sie erwidert nicht geziert:
«Freundchen, ich bin rationiert!»
Wie es Brot und Chäs zum Magen
Und gern etwas schnippisch sagen.

Früher war das Pomme-de-Terre-chen
Aschenbrödel wie im Märchen,
Heufe allgemein verehrt
Und von jedermann begehrt.

Um mit der ihr eignen Stärke
Bei dem Volksernährungswerke
Gute Helferin zu sein,
Springt sie patriotisch ein. Gnu

Wüssezi scho
's Neuscht?

Der Bundesrot hät mit England es
Abkomme trotte, wonach vo jiz a der
letscht Flüger geng im Bälpmoos söll
lande u der Protäscht grad söll mit
sich näh. Sc^

«Ja, ich habe Ihr Kleid etwas zu weit
gemacht, aber s o geht es schnell ein.»

Marc' Aurelio

Zartgefühl
«Die Mutter Ihrer Gattin ist eben

eingetroffen »

«Warum diese Umstände? Warum
sagen Sie nicht, meine Schwiegermutter?»

«Ich wollte Ihnen keinen Schreck
einjagen » B. F.

Noblesse oblige!
Der Anspruchsvoile pflegt sein Kinn
mit dem guten AXA, dem elektrischen I

Haussprüche
für Wirtshäuser

Die SchweizerischeWirte-Zeitung
berichtet in ihrer Nummer vom 19.
September 1942, ein «Hecht»-Wirt habe
sich von einem anerkannten schweizerischen

Dichter einen Hausspruch
anfertigen lassen. Dieser sei wie folgt
ausgefallen:

Dem Jonas hat's nicht wohlgefan
Im Walfisch war's ihm schlecht,
Drum nimm den guten Ratschlag an.
Komm lieber in den Hecht

Das Beispiel sei zur Nachahmung
empfohlen. Ich schlage folgendeSprüche
vor:

Zum Bären
Dafj dieser BAER ein Musterfier,
Lass dir's vor Augen führen.
Nur eins nimm nicht zum Muster dir:
Geh' nicht auf allen vieren

Zum Engel
Wink» ein ENGEL dir HIENIEDEN,
Folg' und mach dir's schön behaglich;
Denn ob DROBEN dir's beschieden,
Lieber Freund, das ist noch fraglich.

Zum R ö rj I i

Ach, was soll uns Leu und Bär
Und was sonst noch so exotisch I

Ist ein ROESSLI nichf viel mehr
Eidgenössisch-patriotisch

Zum Schwanen
Dem Menschen ist nur wohl beim Schmause
Dort, wo die Reinlichkeit zu Hause.
Drum, lieber Gast, tritt ruhig ein,
Hier prangt ein SCHWAN und nicht ein Schwein.

Baps

So ist Winston Churchill!
Als der englische Premierminister

Churchill bei seinem Besuch in den
Vereinigten Staaten die amerikanischen
Truppen inspizierte, zeigte man ihm
auch das neue Feldtelephon. Churchill
legte für diesen ganz neuartigen
Apparat ein grofjes Interesse an den Tag.
Der Telephonsoldat gab nun dem
Kameraden am andern Ende der Leitung
den Befehl, den britischen Premier
hochleben zu lassen und überreichte
diesem dann den Apparat. Churchill
prefjte ihn an sein Ohr - - und nahm
erstaunt seine Zigarre aus dem Mund:
«Bist du betrunken, du Idiot; ich hab'
wahrhaftig Wichtigeres zu tun, als den
alten Bullen hochleben zu lassen», kam
nämlich die Antwort von «irgendwo im

Feld». - - Der «alte Bulle» verzog sein

Alleinige
Hersteller

Clmag ©latus

Vita m
Bi und C

sind
lebenswic

fuhren Sie
deshalb

Ihrgm Körpgr
Vitamine

elmer

Wmmm el-vi-ko
Der Vitamingehall untersteht der ständigen

staatlichen Vitamin-Kontrolle.

Bitte, verlangen Sie unsere Vitamin-Produkte
im Restaurant od. beim Mineralwasserhändler.

Gesicht zu einem freundlichen Grinsen
und brummte gemütlich in das
Telephon: «Well, my son, du bist ein
gescheiter Junge. Da hast du vollkommen
recht. Wenn du mal nach London
kommst, besuche mich doch bitte: Winston

Churchill, Downingstreet 10.»
I. H.

«Ein Abschiedskuh ist auch gar zu kurz.»
Marc' Aurelio

Frage und Antwort
«Nun sagen Sie einmal, Ober, ifjt

man bei Ihnen anständig?»
«Ja mein Herr, ich habe Sie ja noch

nicht essen gesehen. Die anderen Gäste
essen alle, wie es sich gehört.» B- F-

Der Unterschied
Der Virtuose unterscheidet sich vom

Dilettanten darin, daf) er beim Ueben
sorgfältig alle Türen und Fenster
geschlossen hält, während der Dilettant
sogar noch das Gartentöri öffnet!

Helvetia

ELECXt/^BFRV
Marktgasse 40 Probesendungen In die ganze Schweiz

Verlangen Sie bitte Prospekt N

CINA
Neuengasse 25 BERK Telefon 27541

Ein Begriff iür ausgezeichnet Essen nnd Trinken

Grill-Room Chez Cina"
Walliser Weinstube Restaurants Au Premier"

!"""!uPöni
Beatenplatz ZÜRICH b. Hauptbhf.

Gänzlich renoviert!
Gröfjere und kleine Säle im 1. Stock

Telephon 7 1 8 22 / 5 83 55 Fl. Hew
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Oor Xartotloi will zum prsizo
ick ksut singsn eins V/sizs.
l-inzt zskr ott gering gszckstzt,
I:in I^rinzelzlsin izt zis jstzt.

«sinsr zprickt mskr von ikr zcknöcio,
lincl zio izt ciurcksuz nickt zpröcis
Auck cior grökzts cisr (ZezsIIen
Xann zio zick inz l-isuz ksztsllsn.

5io erwiciert nickt gozisrt:
«I-rsuncicksn, ick kin rstioniort l»
Wis sz IZrot unci Lkäz zum /vVsgsn
l^nci gsrn stwsz zcknippizck zsgsn.

k-rükor wsr cisz pomms-cie-lerre-cksn
Azcksnkröcisl wis im //srcksn,
lteuts siigomoin vorokrt
Unci von jocisrmsnn ksgskrt.

llm mit cisr ikr signon Starke
IZei cism Volkzsrnskrungzwerko
Oute kislterin zu zoin,
Springt Zio patriotizck oin. t?nu

vVüsss^i seliv
's i>lsusckt?

vsr kuncissrot iisi mit ^ngisnci sz
^lzlcomms trolls, wonscii vo jiz s cisr
Isisciit I^Iügsr gsng im öälomooz zöll
Isncis u cisr protszclit grscl zöll mit
sicli risli.

«la, ick Koks ikr Xisici stwsz zu wsit gs-
msckt, aksr z o gskt ez zcknoli oin.»

«vis /V,uttsr Ilirsr (?sttir> ist slzsn
singstrollsn »

«Wsrum ciisss Umstsncls Wsrum
ssgsn Zis niclit, msins 5cliwisgsr-
muitsr?»

«Icii wollte Ilinsn Icsinsn 8clirsclc sin-
jsgsri l » iZ r-.

i»oblk88e oblige!
Dsr >Xnzpructi!vc>IIo ptlogt Zvin Kinn
mit cism guten ^X/^, cism sisictrizcksn l

I-Isussprüclis
füi' vVit'tsIiAussl'

vis 8ciiwsizsr!zciisWirts-?situng lzs-
riciitst in iiirsr »iummsr vom 19. 8sc>-
tsmlzsr 1942, sin «r-ieclit»-Wirt iislzs
sicli von sinsm snsrlcsnnisn zciiwsizs-
risciisn viciitsr sinsn i-isussorucii sn-
lsrtigsn Issssn. visssr ssi wis lolgt sus-
gslsilsn:

Dem lonsz kst'z nickt wokigstsn
im V/silizck wsr'z ikm zckisckt,
Drum nimm cisn gutsn kstzckisg sn,
Xomm iisksr in cisn l-iockt

vss iZsizpisl ssi zur »isciisiimung
smoloiilsn. IclizciilsgslolgsnclsZrzrüclis
vor:

Tum IZärsn
Oslz ciiszor gAI5i< sin r/uztertisr,
t.szz ciir'z vor Augen tükrsn.
nlur sinz nimm nickt zum r/uztsr ciir:
Osk' nickt sut sllsn vieren I

u m I: n g s I

Winkt sin Ht-ISI^i. clir l-liUKIMVI^.
I-olg' unci msck ciir'z zckön koksglickz
Denn ok OKOIZIrt'l ciir'z kezckisclsn,
l.ieksr k-reuncl, cisz izt nock trsglick.

Tum I< ö lz I i

Ack, wsz zoii unz l.ou unci IZsr

Unci wsz zonzl nock zo oxotizck i

Izt oin KLE58I.I nickt viel mskr
Iiiclgsnözzizck-pstriotizck

?um Zckwsnsn
Osm /vvsnzcksn izt nur woki ksim 5ckmsuze
Oort, wo clis ksiniicklceit zu llauzs.
Orum, Iisksr Oszt, tritt rukig sin,
klisr prangt sin 5Cl-lVV^t>l unc! nickt sin 5ckwsin.

vapz

80 ist vViiiston Lliur-cliill!
>^Iz clsr snglizclis l'rsmisrministsr

Liiurciiill izs! zsinsm kssucli in cisn Vsr-
einigten 5tsstsn ciis smsriicsnizclisn
Iruorzsn inzrzizisrts, zsigts msn iiim
sucii cisz nsus l^slciislsplion. Cliurcliill
Isgls lür cliszsn gsnz nsusrtigsn ^v-
osrst sin groizsz Intsrszzs sn clsn Isg.
vsr Islsolionzolclst gsiz nun cism Ks-
msrscisn sm sncisrn lincis cisr >.situng
cisn IZslsiil, cisn lzritizciisn prsmisr
iiociilsizsn zu Iszzsn unci ülzsrrsiciits
ciiszsm cisnn cisn ^oosrst. Cliurcliill
prsizts ilin sn zsin Olir - - unci nslim
srztsuni zsins ?igsrrs suz cism /V^unci:

«kizt ciu izstrunicsn, ciu Icliot? icli lisiz'
wslirlisltig Wiclitigsrsz zu tun, slz cisn
sitsn kuiisn iiociilsizsn zu Iszzsn», Icsm

nsmlicli ciis Antwort von «irgsnclwo im

l^slcl». - - vsr «slts IZulls» vsrzog zsin

»I«r»»«ii«r

öi uncl H!

sinci
ißbsnSwiL

fliegn 5ig
cigslisid

VlWMiHg

6lmer

WWWW ci.-vi-Ko

l>«r VI»amIng«ti«I» unter»»«!,» «t«r »IIin«tI<z»r>
»ta»»ilck«n Vltsmin-Koniroll«.

Kitts, vsrisngsn Sis unzsrs Vitsmin-Pmciukis

Osziciit zu sinsm lrsunciiiciisn Orinzsn
unci lzrummis gsmütlicii in clsz Isls^
plion: «Wsil, mv zon, ciu izizt sin gs-
zciisitsr ^ungs. vs iiszt ciu voillcommsn
rsclit. Wsnn ciu msi nscli l.onclon
Icommzt, lzszuclie micii ciocii lzitts: Win-
zton Liiurciiill, vowningztrsst 10.»

I. I-i.

«lüin Akzckiecizkulz izt suck gsr ?u kurz.»

«»iun zsgsn Zis sinmsl, Oizsr, iht
msn lzsi Ilinsn snztsnciig?»

«^s msin l-Isrr, icii lislzs 5is js nocli
niciit szzsn gszsiisn. vis snclsrsn Oszts
szzsn siis, wis sz zicii gsliört.» rZ- ^.

Osr ^nwt'scliiscl
vsr Virtuose untsrzciisiclst zicli vom

viisttsntsn cisrin, cislz sr izsim Usizsn
sorglsltig slls lürsn unci ^snsisr gs-
sciilosssn lisit, wslirsncl clsr Oilsltsnt
sogsr nocii clss Osrtsntöri öllnsti

lteivotia

lMl^^nr^,
Uxrktg»,,« 40 ?sods>«»ll>ing«n in Ms gonie Zon««!!

V-rlsngsn Zie bitt« r-rosr-elit X

IVeuensssse 2S «? 1^ 1^1 leiefon S7S4I

Lin IZsgrill illr ZllZizszslcttnei Lz-ien iillil Irilllcsn

(ZnII-koom »Lkeii Lins"
VVsiiiser Weinstube kestaursnts Au Premier"

ksstenplstz I v k I « k. i-iauptkkt.

vsnilick renovisr«!
Oröhsrs unci klsins 5sls irn 1. 5tc>ctc

Isiepiion 7 1 8 22 / 5 S3 55 I-I. I-Isw
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